
Nehemiah 3

Vs
English

Translation
Word # 

Neh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and arose 573 ויקם 4 156
1 Eliashib 574 אלישיב 6 353
1 the [high] priest 575 הכהן 4 80
1 576 הגדול 5 48
1 and his brothers 577 ואחיו 5 31
1 the priests 578 הכהנים 6 130
1 and they built 579 ויבנו 5 74
1 580 את 2 401
1 [the Sheep] Gate 581 שער 3 570
1 582 הצאן 4 146
1 they 583 המה 3 50
1 consecrated it 584 קדשוהו 6 421
1 and they erected 585 ויעמידו 7 146
1 its doors 586 דלתתיו 6 850
1 and as far as 587 ועד 3 80
1 [the] Tower 588 מגדל 4 77
1 [of] the Hundred 589 המאה 4 51
1 they consecrated it 590 קדשוהו 6 421
1 as far as 591 עד 2 74
1 [the] Tower 592 מגדל 4 77
1 [of] Hananel 593 חננאל 5 139

______ ____ ________

94 21 4375
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and by 594 ועל 3 106
2 his side 595 ידו 3 20
2 built 596 בנו 3 58
2 men 597 אנשי 4 361
2 [of] Jericho 598 ירחו 4 224
2 and by 599 ועל 3 106
2 his side 600 ידו 3 20
2 built 601 בנה 3 57
2 Zaccur 602 זכור 4 233
2 son 603 בן 2 52
2 [of] Imri 604 אמרי 4 251

______ ____ ________

36 11 1488
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and 605 ואת 3 407
3 [the Fish] Gate 606 שער 3 570
3 607 הדגים 5 62
3 was built 608 בנו 3 58
3 [by] sons 609 בני 3 62
3 of Senaah 610 הסנאה 5 121
3 they 611 המה 3 50
3 laid its beams 612 קרוהו 5 317
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3 and they erected 613 ויעמידו 7 146
3 its doors 614 דלתתיו 6 850
3 its bolts 615 מנעוליו 7 212
3 and its bars 616 ובריחיו 7 242

______ ____ ________

57 12 3097
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and by 617 ועל 3 106
4 their side 618 ידם 3 54
4 made repairs 619 החזיק 5 130
4 Meremoth 620 מרמות 5 686
4 son 621 בן 2 52
4 [of] Urijah 622 אוריה 5 222
4 son 623 בן 2 52
4 of Koz 624 הקוץ 4 201
4 and by 625 ועל 3 106
4 their side 626 ידם 3 54
4 made repairs 627 החזיק 5 130
4 Meshullam 628 משלם 4 410
4 son 629 בן 2 52
4 [of] Berechiah 630 ברכיה 5 237
4 son 631 בן 2 52
4 [of] Meshezabel 632 משיזבאל 7 390
4 and by 633 ועל 3 106
4 their side 634 ידם 3 54
4 made repairs 635 החזיק 5 130
4 Zadok 636 צדוק 4 200
4 son 637 בן 2 52
4 [of] Baana 638 בענא 4 123

______ ____ ________

81 22 3599
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and by 639 ועל 3 106
5 their side 640 ידם 3 54
5 made repairs 641 החזיקו 6 136
5 the Tekoaites 642 התקועים 7 631
5 and their nobles 643 ואדיריהם 8 276
5 not 644 לא 2 31
5 brought 645 הביאו 5 24
5 their effort 646 צורם 4 336
5 to [the] work 647 בעבדת 5 478
5 [of] their Lord 648 אדניהם 6 110

______ ____ ________

49 10 2182
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and 649 ואת 3 407
6 [the Old] Gate 650 שער 3 570
6 651 הישנה 5 370
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6 [was] repaired 652 החזיקו 6 136
6 [by] Joiada 653 יוידע 5 100
6 son 654 בן 2 52
6 [of] Paseah 655 פסח 3 148
6 and Meshullam 656 ומשלם 5 416
6 son 657 בן 2 52
6 [of] Besodeiah 658 בסודיה 6 87
6 they 659 המה 3 50
6 laid its beams 660 קרוהו 5 317
6 and they erected 661 ויעמידו 7 146
6 its doors 662 דלתתיו 6 850
6 and its bolts 663 ומנעליו 7 212
6 and its bars 664 ובריחיו 7 242

______ ____ ________

75 16 4155
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and by 665 ועל 3 106
7 their side 666 ידם 3 54
7 repaired 667 החזיק 5 130
7 Melatiah 668 מלטיה 5 94
7 the Gibeonite 669 הגבעני 6 140
7 and Jadon 670 וידון 5 76
7 the Meronothite 671 המרנתי 6 705
7 men 672 אנשי 4 361
7 [of] Gibeon 673 גבעון 5 131
7 and of Mizpah 674 והמצפה 6 226
7 the seat 675 לכסא 4 111
7 [of] a governor 676 פחת 3 488
7 beyond 677 עבר 3 272
7 the river 678 הנהר 4 260

______ ____ ________

62 14 3154
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 by 679 על 2 100
8 his side 680 ידו 3 20
8 repaired 681 החזיק 5 130
8 Uzziel 682 עזיאל 5 118
8 son 683 בן 2 52
8 [of] Harhaiah 684 חרהיה 5 228
8 [of the] goldsmiths 685 צורפים 6 426
8 and by 686 ועל 3 106
8 his side 687 ידו 3 20
8 repaired 688 החזיק 5 130
8 Hananiah 689 חנניה 5 123
8 son 690 בן 2 52
8 of perfumers 691 הרקחים 6 363
8 and they restored 692 ויעזבו 6 101
8 Jerusalem 693 ירושלם 6 586
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8 as far as 694 עד 2 74
8 the [Broad] Wall 695 החומה 5 64
8 696 הרחבה 5 220

______ ____ ________

76 18 2913
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and by 697 ועל 3 106
9 their side 698 ידם 3 54
9 repaired 699 החזיק 5 130
9 Rephaiah 700 רפיה 4 295
9 son 701 בן 2 52
9 [of] Hur 702 חור 3 214
9 chief 703 שר 2 500
9 [of] half 704 חצי 3 108
9 [the] district 705 פלך 3 130
9 [of] Jerusalem 706 ירושלם 6 586

______ ____ ________

34 10 2175
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and by 707 ועל 3 106
10 their side 708 ידם 3 54
10 repaired 709 החזיק 5 130
10 Jedaiah 710 ידיה 4 29
10 son 711 בן 2 52
10 [of] Harumaph 712 חרומף 5 334
10 and in front of 713 ונגד 4 63
10 his house 714 ביתו 4 418
10 and by 715 ועל 3 106
10 his side 716 ידו 3 20
10 repaired 717 החזיק 5 130
10 Hattush 718 חטוש 4 323
10 son 719 בן 2 52
10 [of] Hashabniah 720 חשבניה 6 375

______ ____ ________

53 14 2192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 721 מדה 3 49
11 a second [section] 722 שנית 4 760
11 [was] strengthened 723 החזיק 5 130
11 [by] Malchijah 724 מלכיה 5 105
11 son 725 בן 2 52
11 [of] Harim 726 חרם 3 248
11 and Hasshub 727 וחשוב 5 322
11 son 728 בן 2 52
11 [of] Pahath 729 פחת 3 488
11 Moab 730 מואב 4 49
11 and 731 ואת 3 407
11 [the] Tower 732 מגדל 4 77
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11 of Furnaces 733 התנורים 7 711
______ ____ ________

50 13 3450
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and by 734 ועל 3 106
12 his side 735 ידו 3 20
12 repaired 736 החזיק 5 130
12 Shallum 737 שלום 4 376
12 son 738 בן 2 52
12 [of] Hallohesh 739 הלוחש 5 349
12 chief 740 שר 2 500
12 [of] half 741 חצי 3 108
12 [the] district 742 פלך 3 130
12 [of] Jerusalem 743 ירושלם 6 586
12 he 744 הוא 3 12
12 and his daughters 745 ובנותיו 7 480

______ ____ ________

46 12 2849
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 746 את 2 401
13 [the Valley] Gate 747 שער 3 570
13 748 הגיא 4 19
13 [was] repaired 749 החזיק 5 130
13 [by] Hanun 750 חנון 4 114
13 and inhabitants 751 וישבי 5 328
13 [of] Zanoah 752 זנוח 4 71
13 they 753 המה 3 50
13 built it 754 בנוהו 5 69
13 and they erected 755 ויעמידו 7 146
13 its doors 756 דלתתיו 6 850
13 its bolts 757 מנעליו 6 206
13 and its bars 758 ובריחיו 7 242
13 and a thousand 759 ואלף 4 117
13 cubits 760 אמה 3 46
13 of wall 761 בחומה 5 61
13 as far as 762 עד 2 74
13 [the Dung] Gate 763 שער 3 570
13 764 השפות 5 791

______ ____ ________

83 19 4855
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and 765 ואת 3 407
14 [the Dung] Gate 766 שער 3 570
14 767 האשפות 6 792
14 [was] strengthened 768 החזיק 5 130
14 [by] Malchijah 769 מלכיה 5 105
14 son 770 בן 2 52
14 [of] Rechab 771 רכב 3 222
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14 chief 772 שר 2 500
14 [of the] district 773 פלך 3 130
14 [of] Beth 774 בית 3 412
14 Hakerem 775 הכרם 4 265
14 he 776 הוא 3 12
14 would build it 777 יבננו 5 118
14 and he erected 778 ויעמיד 6 140
14 its doors 779 דלתתיו 6 850
14 its bolts 780 מנעליו 6 206
14 and its bars 781 ובריחיו 7 242

______ ____ ________

72 17 5153
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and 782 ואת 3 407
15 [the Fountain] Gate 783 שער 3 570
15 784 העין 4 135
15 [was] strengthened 785 החזיק 5 130
15 [by] Shallun 786 שלון 4 386
15 son 787 בן 2 52
15 [of] Col 788 כל 2 50
15 Hozeh 789 חזה 3 20
15 chief 790 שר 2 500
15 [of the] district 791 פלך 3 130
15 of Mizpah 792 המצפה 5 220
15 he 793 הוא 3 12
15 would build it 794 יבננו 5 118
15 and he covered it 795 ויטללנו 7 141
15 and he erected 796 ויעמידו 7 146
15 its doors 797 דלתתיו 6 850
15 its bolts 798 מנעליו 6 206
15 and its bars 799 ובריחיו 7 242
15 and 800 ואת 3 407
15 a wall 801 חומת 4 454
15 [of the] Pool 802 ברכת 4 622
15 of Shelah 803 השלח 4 343
15 the garden 804 לגן 3 83
15 [of] the king 805 המלך 4 95
15 and as far as 806 ועד 3 80
15 the steps 807 המעלות 6 551
15 that go down 808 היורדות 7 631
15 from [the] city 809 מעיר 4 320
15 [of] David 810 דויד 4 24

______ ____ ________

123 29 7925
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 after him 811 אחריו 5 225
16 repaired 812 החזיק 5 130
16 Nehemiah 813 נחמיה 5 113
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16 son 814 בן 2 52
16 [of] Azbuk 815 עזבוק 5 185
16 chief 816 שר 2 500
16 [of] half 817 חצי 3 108
16 [the] district 818 פלך 3 130
16 [of] Beth 819 בית 3 412
16 Zur 820 צור 3 296
16 as far as 821 עד 2 74
16 in front of 822 נגד 3 57
16 [the] tombs 823 קברי 4 312
16 [of] David 824 דויד 4 24
16 and as far as 825 ועד 3 80
16 the pool 826 הברכה 5 232
16 that was made 827 העשויה 6 396
16 and as far as 828 ועד 3 80
16 [the] house 829 בית 3 412
16 of mighty men 830 הגברים 6 260

______ ____ ________

75 20 4078
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 after him 831 אחריו 5 225
17 made repairs 832 החזיקו 6 136
17 the Levites 833 הלוים 5 91
17 Rehum 834 רחום 4 254
17 son 835 בן 2 52
17 [of] Bani 836 בני 3 62
17 by 837 על 2 100
17 his side 838 ידו 3 20
17 repaired 839 החזיק 5 130
17 Hashabiah 840 חשביה 5 325
17 chief 841 שר 2 500
17 [of] half 842 חצי 3 108
17 [the] district 843 פלך 3 130
17 [of] Keilah 844 קעילה 5 215
17 for his district 845 לפלכו 5 166

______ ____ ________

58 15 2514
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 after him 846 אחריו 5 225
18 made repairs 847 החזיקו 6 136
18 their brothers 848 אחיהם 5 64
18 Bavai 849 בוי 3 18
18 son 850 בן 2 52
18 [of] Henadad 851 חנדד 4 66
18 chief 852 שר 2 500
18 [of] half 853 חצי 3 108
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18 [the] district 854 פלך 3 130
18 [of] Keilah 855 קעילה 5 215

______ ____ ________

38 10 1514
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and repaired 856 ויחזק 5 131
19 by 857 על 2 100
19 his side 858 ידו 3 20
19 Ezer 859 עזר 3 277
19 son 860 בן 2 52
19 [of] Jeshua 861 ישוע 4 386
19 chief 862 שר 2 500
19 of Mizpah 863 המצפה 5 220
19 864 מדה 3 49
19 a second [section] 865 שנית 4 760
19 from in front of 866 מנגד 4 97
19 [the] ascent 867 עלת 3 500
19 [of] the armory 868 הנשק 4 455
19 [to] the buttress 869 המקצע 5 305

______ ____ ________

49 14 3852
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 after him 870 אחריו 5 225
20 [zealously] 871 החרה 4 218
20 repaired 872 החזיק 5 130
20 Baruch 873 ברוך 4 228
20 son 874 בן 2 52
20 [of] Zabbai 875 זבי 3 19
20 876 מדה 3 49
20 a second [section] 877 שנית 4 760
20 from 878 מן 2 90
20 the corner 879 המקצוע 6 311
20 as far as 880 עד 2 74
20 [the] entrance 881 פתח 3 488
20 [of the] house 882 בית 3 412
20 [of] Eliashib 883 אלישיב 6 353
20 the [high] priest 884 הכהן 4 80
20 885 הגדול 5 48

______ ____ ________

61 16 3537
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 after him 886 אחריו 5 225
21 repaired 887 החזיק 5 130
21 Meremoth 888 מרמות 5 686
21 son 889 בן 2 52
21 [of] Urijah 890 אוריה 5 222
21 son 891 בן 2 52
21 of Koz 892 הקוץ 4 201
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21 893 מדה 3 49
21 a second [section] 894 שנית 4 760
21 from [the] entrance 895 מפתח 4 528
21 [of the] house 896 בית 3 412
21 [of] Eliashib 897 אלישיב 6 353
21 and as far as 898 ועד 3 80
21 [the] end 899 תכלית 5 860
21 [of the] house 900 בית 3 412
21 [of] Eliashib 901 אלישיב 6 353

______ ____ ________

65 16 5375
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and after him 902 ואחריו 6 231
22 made repairs 903 החזיקו 6 136
22 the priests 904 הכהנים 6 130
22 men 905 אנשי 4 361
22 [of] the area 906 הככר 4 245

______ ____ ________

26 5 1103
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 after him 907 אחריו 5 225
23 repaired 908 החזיק 5 130
23 Benjamin 909 בנימן 5 152
23 and Hasshub 910 וחשוב 5 322
23 in front of 911 נגד 3 57
23 their house 912 ביתם 4 452
23 after him 913 אחריו 5 225
23 repaired 914 החזיק 5 130
23 Azariah 915 עזריה 5 292
23 son 916 בן 2 52
23 [of] Maaseiah 917 מעשיה 5 425
23 son 918 בן 2 52
23 [of] Ananiah 919 ענניה 5 185
23 beside 920 אצל 3 121
23 his house 921 ביתו 4 418

______ ____ ________

63 15 3238
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 after him 922 אחריו 5 225
24 repaired 923 החזיק 5 130
24 Binnui 924 בנוי 4 68
24 son 925 בן 2 52
24 [of] Henadad 926 חנדד 4 66
24 927 מדה 3 49
24 a second [section] 928 שנית 4 760
24 from [the] house 929 מבית 4 452
24 [of] Azariah 930 עזריה 5 292
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24 as far as 931 עד 2 74
24 the buttress 932 המקצוע 6 311
24 and as far as 933 ועד 3 80
24 the corner 934 הפנה 4 140

______ ____ ________

51 13 2699
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 Palal 935 פלל 3 140
25 son 936 בן 2 52
25 [of] Uzai 937 אוזי 4 24
25 from in front of 938 מנגד 4 97
25 the buttress 939 המקצוע 6 311
25 and the tower 940 והמגדל 6 88
25 that goes out 941 היוצא 5 112
25 from [the upper] house 942 מבית 4 452
25 [of] the king 943 המלך 4 95
25 944 העליון 6 171
25 that 945 אשר 3 501
25 [by] the court 946 לחצר 4 328
25 [of] the guard 947 המטרה 5 259
25 after him 948 אחריו 5 225
25 Pedaiah 949 פדיה 4 99
25 son 950 בן 2 52
25 [of] Parosh 951 פרעש 4 650

______ ____ ________

71 17 3656
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and the temple servants 952 והנתינים 8 571
26 who were 953 היו 3 21
26 inhabitants 954 ישבים 5 362
26 of Ophel 955 בעפל 4 182
26 as far as 956 עד 2 74
26 in front of 957 נגד 3 57
26 958 שער 3 570
26 the Water [Gate] 959 המים 4 95
26 to [the east] 960 למזרח 5 285
26 and the tower 961 והמגדל 6 88
26 going out 962 היוצא 5 112

______ ____ ________

48 11 2417
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 after him 963 אחריו 5 225
27 made repairs 964 החזיקו 6 136
27 the Tekoaites 965 התקעים 6 625
27 966 מדה 3 49
27 a second [section] 967 שנית 4 760
27 from in front of 968 מנגד 4 97
27 the [great] tower 969 המגדל 5 82
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27 970 הגדול 5 48
27 going out 971 היוצא 5 112
27 and as far as 972 ועד 3 80
27 [the] wall 973 חומת 4 454
27 of Ophel 974 העפל 4 185

______ ____ ________

54 12 2853
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 above 975 מעל 3 140
28 [the] Gate 976 שער 3 570
28 of horses 977 הסוסים 6 181
28 [the priests] made repairs 978 החזיקו 6 136
28 979 הכהנים 6 130
28 [each] man 980 איש 3 311
28 to in front of 981 לנגד 4 87
28 his house 982 ביתו 4 418

______ ____ ________

35 8 1973
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 after him 983 אחריו 5 225
29 repaired 984 החזיק 5 130
29 Zadok 985 צדוק 4 200
29 son 986 בן 2 52
29 [of] Immer 987 אמר 3 241
29 in front of 988 נגד 3 57
29 his house 989 ביתו 4 418
29 and after him 990 ואחריו 6 231
29 repaired 991 החזיק 5 130
29 Shemaiah 992 שמעיה 5 425
29 son 993 בן 2 52
29 [of] Shechaniah 994 שכניה 5 385
29 keeper 995 שמר 3 540
29 [of the East] Gate 996 שער 3 570
29 997 המזרח 5 260

______ ____ ________

60 15 3916
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 afterward 998 אחרי 4 219
30 repaired 999 החזיק 5 130
30 Hananiah 1000 חנניה 5 123
30 son 1001 בן 2 52
30 [of] Shelemiah 1002 שלמיה 5 385
30 and Hanun 1003 וחנון 5 120
30 [the sixth] son 1004 בן 2 52
30 [of] Zalaph 1005 צלף 3 200
30 1006 הששי 4 615
30 1007 מדה 3 49
30 a second [section] 1008 שני 3 360
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30 after him 1009 אחריו 5 225
30 repaired 1010 החזיק 5 130
30 Meshullam 1011 משלם 4 410
30 son 1012 בן 2 52
30 [of] Berechiah 1013 ברכיה 5 237
30 [another section] in front of 1014 נגד 3 57
30 his chamber 1015 נשכתו 5 776

______ ____ ________

70 18 4192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 afterward 1016 אחרי 4 219
31 repaired 1017 החזיק 5 130
31 Malchijah 1018 מלכיה 5 105
31 son 1019 בן 2 52
31 [of] the goldsmiths 1020 הצרפי 5 385
31 as far as 1021 עד 2 74
31 [the] house 1022 בית 3 412
31 of temple servants 1023 הנתינים 7 565
31 and the merchants 1024 והרכלים 7 311
31 in front of 1025 נגד 3 57
31 [the Inspection] Gate 1026 שער 3 570
31 1027 המפקד 5 229
31 and as far as 1028 ועד 3 80
31 [the] upper room 1029 עלית 4 510
31 [at] the corner 1030 הפנה 4 140

______ ____ ________

62 15 3839
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and between 1031 ובין 4 68
32 [the] upper room 1032 עלית 4 510
32 [at] the corner 1033 הפנה 4 140
32 [and the Sheep] Gate 1034 לשער 4 600
32 1035 הצאן 4 146
32 [was] strengthened 1036 החזיקו 6 136
32 [by] the goldsmiths 1037 הצרפים 6 425
32 and the merchants 1038 והרכלים 7 311

______ ____ ________

39 8 2336
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 3 1916 466 106654
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-3 4192 1038 250762
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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